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Mass Times 

대건 
주보 

  홈페이지 : www.dallaskoreancatholic.org         이메일 : office@dallaskoreancatholic.org 

텍사스 총판 
Tel  917-794-9684 

min@eveenterprisellc.com 

 

469-390-6600  
info@texasback.com 

   500 W. Main St. #380 
   Lewisville, TX 75057 

북 나 라 

July 7, 2024        14th Sunday in Ordinary Time  

Book Nara 

캐롤톤 H마트 몰   

 

오늘의 전례 

 

조앤박부동산 

주택,새집,이주 정착 풀서비스 

루시 김 : 972-795-9706 
(오전반) 캐롤톤 
2640 Old Denton Rd. #200 Carrollton 
(오후반) 달라스 한인 문화센터 
11500 N Stemmons Fwy. #185 Dallas 

미술 I 영어 I 수학  I 테스트 준비 I 스템  

Carrollton Campus : 214-716-7913 

Frisco Campus : 469-535-3333 

 설치 및 수리 (주택/ 상업용) 

214-796-3377, 469-774-3377 

zzokac@gmail.com 

달라스 성 김대건 성당 

Cell  214-663-8266 

Ac.txrealtor@gmail.com 

3370 Long Prairie Rd #650 

Flower Mound, TX 75022 

남현주 마리아 

(972) 357-5535 

Realtor.marynam@gmail.com 

노바 덴탈 
김하운 소피아 

유니스 안 (수산나) 

Tel 469-777-2856 

coverus21@gmail.com 

(972) 241-6862 
(972) 800-0448 (Cell) 
13740 Midway Rd #506 

Dallas, TX 75244 

Celebration Co. 
Wedding, First Communion, 

Baptism, Prom, Special Occasions 

 

[First Reading]     Ezekiel 2:2-5  

[Responsorial Psalm]     Psalm       Ps 123:1-2, 2, 3-4 

R. (2cd) 

Our eyes are fixed on the Lord, pleading for his mercy.  

 

[Second Reading]     2 Corinthians      12:7-10  

[Alleluia]      

Alleluia, alleluia. 

The Spirit of the Lord is upon me, 

for he sent me to bring glad tidings to the poor. 

Alleluia, alleluia.  

 

[Gospel]    Mark      6:1-6  

[Communion Antiphon]   

Taste and see that he Lord is good; blessed the man who seeks ref-

uge in him. 

 

 

 

 

 

11818 Harry Hines #224 Dallas 
972-243-2400 

www.celebrationdallas.com 
MON~SAT  10:30-7 

MDMartin 
스태핑 .  컨설팅 
사이트 메니지먼트 

설치, 수리 및 관리 전문 업체 

우병태 라우렌시오 

 Tel  214-629-2663 
info1@onesmartec.com 

본당 사목 단체 월례회 레지오 마리애 주회 본당 제단체 모임 구역 연락처(13구역) 

사목회의 
재정회의 
전례회의 
구역장회의 
성찬봉사회 
성모회 
학부모회 
대건회,70대 
하상회,60대 
이냐시오회,50대 
사도회,40대 
토마스회,30대 
 
주일학교&청소년 
한국학교 

(마지막, 일)3시 미사후 
(셋째 화) 미사후 
(마지막, 화) 미사후 
(첫째 토) 3 PM 
(둘째 목) 미사후 
(첫째 화) 미사후 
(셋째 일) 1 PM 
(넷째 일) 10시 미사후 
(셋째 일) 10시 미사후 
(셋째 일) 10시 미사후 
(넷째 일) 10시 미사후 
(셋째 토) 4 PM 
 
(일)10:00 AM-11:15 AM 
(토) 9:30 AM-12:30 PM 

순교자들의모후 
사랑의 샘 
십자가의 모후 
천사들의 모후 
신자들의 모후 
평화의 모후 
자비의 모후 
황금궁전 
사도들의 모후 
구세주의 모후 
하늘의 모후 
로사리오의 모후 
승리의 모후 
즐거움의 샘(Jr.) 

(화)  6:00 PM 
(화)  6:00 PM 
(화)  6:00 PM 
(일) 11:30 AM 
(화)  5:30 PM 
(토)  3:30 PM 
(토)  6:15 PM 
(일) 11:30 AM 
(일) 11:30 AM 
(일) 11:30 AM  
(일) 11:30 AM 
(일) 11:30 AM 
(목)  6:10 PM 
(일)  9:00 AM 

성령기도회 
울뜨레야 
꾸리아 
쎌기도 
청년회 
교사회 
콜롬버스기사회 
청소년 복사단 
복사단 자모회 
연령회  
도서실운영회 
이냐시오영성 
거룩한 독서 
성경100주간 
성경100주간 
복자재속회 

(목) 미사후 
(둘째 일) 
(셋째 일)12:30 PM 
(2,3주일)10시미사후 
(토) 6 PM 
(일) 9:15 AM 
(넷째 일) 1:30 PM 
(첫째 일) 1:30 PM 
(첫째 일) 1:30 PM 
(둘째 목) 미사후 
(둘째 일) 2 PM  
(월,수,목) 8 PM 
(화) 10 AM, Zoom 
(수) 8 PM, Zoom 
(금) 8 PM Zoom 
(셋째 일) 5 PM 

총구역장 
알랜,맥키니 
캐롤톤 
코펠 
N. 코펠 
던컨빌 
갈랜드 
얼빙 
E. 프리스코  
E. 프리스코 
W.프리스코  
E. 플래노  
W. 플래노 
리차드슨 
밸리랜치 
 

214-597-5553 
734-845-4984 
908-770-8694 
469-231-2002 
972-743-9323 
469-328-3831 
972-795-9706 
214-681-4225 
972-400-2882 
214-436-3648 
469-831-6531 
214-316-0701 
972-544-8703 
214-770-4047 
214-664-0158 

 본당 모임 및 교육 

 교우 업체 소개 

맑음헤어살롱   

E & K 
Electric 

살롱 드 아르떼 

미용실 (시온마켓 2층) 

972-704-5639  

앤디(베드로), 유리(카타리나) 

현하(엘리사벳) 

O K 에어콘 
대표 이정기 

한라산소주,  대선 

화요,  좋은데이  

 Smartec 
보안카메라/네트워크/오디오/비디오 

캐롤톤 H 마트 후문 앞 

 (214) 483-3838 

Memory Focused Day Care 
(972) 506-0177 (자원봉사자 모집) 

은혜복지센터/KAS협력 

www.gracedahs.org 

*전기의 모든 것* 

한정관 요셉 

Tel 972-955-6156 

박성아 소화데레사 

(214) 770-6496 

Realtorjoanne73@gmail.com 

Tel  972-693-6247 

코마트 옆 

협력하여 선을 이루는 에이전트 

7 days open 
Tel  972-245-2665 

이전 
“동천홍과 맛객 사이 복도 끝” 

Tel (817) 462-1022 

1231 E. Pioneer Pkwy #101 

Arlington, TX 76010  

Tel 214-991-5026 

mark@mdmartinstaffing.com 

www.mdmartinstaffing.com 

MARK LEE CHRISTY LEE 

’도란도란’ 토요돌봄센터 

JOANNE 
PARK 
REALTOR 

Texas Back Institute (TBI) 

정형외과 척추(허리,경추)전문

Dr. 안준영 (Junyoung Ahn) 

정관장 홍삼 

달라스 직매점 

사업체/주택/상가리스 

루시에어로빅스 
Aerobics, K-pop 

Zumba, Pilates, Yoga 

앤드류정 부동산 

메디케어 보험 
메디케어, 오바마케어 플랜 

Hair Salon 

은퇴연금,롱텀케어,생명보험상담 

주거용토지/투자용부동산 

주택/뉴빌더홈 

남마리아 부동산 

SUN 

SAT  5:00 PM KOREAN 

SUN  

10:00 AM KOREAN 

12:00 PM ENGLISH 

 3:00 PM KOREAN 

TUES · THUR   7:30 PM KOREAN 

10:00 AM KOREAN WED · FRI  

SACRAMENTS 

Confession 
30 Min Prior to all 

Masses 

Infant  
Baptism 

Feb, May, Aug, Nov 
 

(1st Saturday) 

Matrimony Apply 6 Months prior 

Holy Hour 
First Thursday of the 
Month (After Mass) 

Sunday 
School 

SUN 10:00 AM-11:15 AM 

Korean 
School 

SAT  9:30 AM-12:30 PM 

PARISH INFORMATION 

Pastor 
Fr. Je Hyoung Cho 

(Gabriel) 

Parochial  
Fr. Chung Hoon Yoon 

(John the Baptist) 

 Deacon Deacon John Lee 

Sisters 
Sister Cecilia Lee,  

Sister Veronica Han 

Council 

President 
 Joseph Yoon Kyo Suh  

Office 972-620-9150 

Fax 972-484-4628 

Address 
2111 Camino Lago  

Irving TX 75039 

 

 

OFFICE 
HOURS 

SUN   9:00 AM - 5:30 PM 

MON   CLOSED 

TUES · THUR  
       12:30 PM - 8:30 PM 

WED · FRI 
         9:30 AM - 6:00 PM 

SAT  10:00 AM - 6:30 PM 

Entrance Offertory Communion Recessional  

681 621 531 815 

홍선희종합칫과  

Midway Dental 

Fastbraces로 치아교정 3-12개월 

NCCDP 
National Council  
of Certificated 
Dementia Practitioners 



 

● Funeral Assistance Association July 

meeting 

Date: 7/11 (Thursday) after Mass 

Location: B 104 

We wll pray for the deceased during the 

meeting. If you would like to raise your 

intention, please contact us in advance 

and we will pray for your intention. Ad-

ditionally, anyone interested in funeral 

assistance can participate. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

● These are the people who will serve as 

district heads in 2024-2026. 

 

● Father John the Baptist Yoon Chung 

hoon's vacation 

Date: 7/9 (Tuesday) ~8/8 (Wednesday) 

 

● Sister Veronica’s retreat and general 

meeting 

Date: 7/8 (Mon) ~7/19 (Fri) 

 

● Recruiting applicants for Dallas CLC 

The Christian Life Community (CLC) 

invites those who are interested in join-

ing a prayer group through Ignatian 

spiritual exercises. 

Contact: Sophia Son 214-679-3421 

 

● There will be no lunch service from June 

30th to July 28th. 

 

 

 

 

 

 

 

 

14th Sunday in Ordinary Time 

 

Hello, parishioners! 

The most important purpose for mis-

sionary diocesan priest gatherings is 

the fellowship of the priests. In Korea, 

we do not have frequent opportuni-

ties to meet, but here in the U.S. and 

Mexico, we get together more often 

because we need support from dio-

ceses and each other. During these 

gatherings, a hymn we frequently 

sang in the seminary came to mind: 

“How good and pleasant it is when 

brothers live together in unity. One 

thing I ask of the Lord, this is what I 

seek: that I may dwell in the house of 

the Lord all the days of my life.”  

 A priest from Alaska said he had to 

change planes three times to get to 

the meeting place. A priest from Co-

lombia invited us to visit their mis-

sion center anytime. A priest from 

Chicago thanked the priests working 

in Washington and Dallas for support 

in fundraising. A priest from Mexico 

shared his struggles with gallstones. 

Student priests, despite the difficul-

ties of learning a new language, 

laughed and said they are managing 

well now. A priest nearing the end of 

his term said he feels like a soldier 

waiting for discharge. I shared my 

story of working at a newspaper in 

New York and then moving to a Ko-

rean community in Dallas. The 

youngest priest and I have a 31-year 

age difference, but age is just a num-

ber. The four days passed quickly, 

and we hope to meet again next year 

to alleviate the sadness of parting. 

  Another important aspect of the 

diocesan priest meetings is the inter-

view with the bishop. I lived five 

years with the bishop at the Myeong-

dong Cathedral. The bishop has 

changed from the position of auxilia-

ry bishop to the Archbishop of Seoul. 

What hasn’t changed is his humility 

and attentiveness to the priests’ sto-

ries. During our interview, the bishop 

was surprised to see me because I 

used to dye my hair black in 

Myeongdong. In the U.S., I stopped 

dyeing it, and now my hair is white. 

Although initially surprised, the bish-

op complimented my silver-white hair. 

The only thing that has changed 

about me is my hair color. What has-

n’t changed is that I am still a priest 

of the Seoul Archdiocese, and my 

determination to return to parish 

ministry when I go back to Korea. 

After our interview, the bishop 

shared updates on the diocese, in-

cluding plans for World Youth Day in 

three years. He expressed hope that 

the event would not be just a one-

time occurrence but a transformative 

event for the church. He also men-

tioned plans to appoint cooperating 

priests, mass assistant priests, parish 

priests, and prayer-dedicated priests, 

so that priests who have been assis-

tants for nearly 20 years can become 

parish priests within 10 years. 

  In today’s reading, St. Paul talks 

about his transformed life. He was 

once a Pharisee who strictly observed 

the law and commandments. He per-

secuted those who followed Jesus 

and judged those who failed to keep 

the law as sinners. He boasted about 

being a Roman citizen and studying 

the law under Gamaliel. However, 

after experiencing Jesus, many things 

changed. He realized that salvation 

comes not from strictly observing the 

law and commandments but from 

faith in the Lord and conviction in 

the Gospel. He expressed joy in 

boasting about his weaknesses so 

that Christ’s power may rest on him. 

He accepted weaknesses, insults, 

hardships, persecutions, and difficul-

ties for Christ’s sake, saying that 

공          지          사          항 

Homily 

when he is weak, then he is strong. 

The apostles accepted the trans-

formed Paul into their community. 

The persecutor of the church became 

the apostle to the Gentiles, laying 

the theological and doctrinal founda-

tion of the early church. 

  In today’s Gospel, the people of 

Jesus’ hometown could not see His 

true nature because they only looked 

at His outward appearance, blinded 

by prejudice and preconceptions. We 

must wear the lenses of faith, hope, 

and love. When we view the world 

through these lenses, we see its 

beauty and feel God’s mercy and 

grace. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2024 Pastoral Goal 

Communion Parish 

1.  Let us seek God, rely on God, and 

follow God’s  Word, whenever and 

wherever. 

2.  Let us make the sign of the Cross 

wholeheartedly. 

3.  Let us diligently participate in the 

prayer for the parish at 3:00 PM every 

day. 

Pastor Je Hyoung Cho 

Pray for the sick 

임원옥(크리스티나), 엄찬길(챨스),  

오현정 (클라라), 이정구(바오로),  

강경순(요안나), 마하해(스텔라),  

윤지희(미카엘라), 전용환(요한),  

김정자 (뮤리엘), 김성희 (글로리아),  

정영철 (사베리오), 이규식, 

이예린 (세실리아), 하정희 (율리아),  

이상원 (스테파노), 기길자 (루시아) 

김외분 (프란체스카), 정상옥 (젬마) 

손이재 (요셉), 손현준 (가브리엘) 

손현식 (미카엘) 

 

District District Manager 

General District 

Manager 
정수은 로사 

Garland 김종분 루시 

Duncanville 양낭숙 데레사 

Irving 서보경 율리안나 

E. Plano 이용수 어거스틴 

W. Plano 전진화 사비나 

Carrollton 이미애 글로리아 

Allen, McKinney 유명혜 마르첼라 

Coppell 이수미 한나 

N. Coppell 한지영 카타리나 

E. Frisco 김샘이나 리디아 

E. Frisco  이윤희 비아 

W. Frisco 서현자 루시아 

Richardson 정성란 마리아 

Valley Ranch 송지은 안젤라 

건축헌금                                                           교무금   

김현주 (600) 

허남일 (400) 

Joseph Traylor Jr. (1) 

재난 돕기 기금 (500) 

정연희, 주덕근, 신혜원, 임종호, 김홍룡, 이광주, 이광현, 손영신, 차효정, 김옥자, 수잔 파트로우, 

문영국, 문자 보걸, 한상범, 조준, 지미 김, 홍영순, 임태성, 서인택, 김형성, 강경순, Edward Skelton,  

정기수, 정숙자, 김현주, 김은섭, 김승현, 이재훈, 백기철, 이순만,  

                                    - Thank you for your generosity. - 

건축 계정 $79,305.87 건축 $1,001.00 교무금 $6,420.00 주일 헌금 $4,786.00 

일반 계정 $346,657.03 2차 헌금 $337.00 사도회 농구장 $465.00 주일 총액 $13,509.00 

지난주 평일 미사 참석자 수  화             30명  수             32명  목             27명 금             24명   

주일 미사 참석자 수  토            74명 10시        343명 12시         170명 3시            66명  주일 합계  653명 

Prophet 

Ezekiel


